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carillon prelude
Come down, O Love divine Down Ampney; arr. Suzanne Magassy

organ voluntary
Veni Creator Spiritus Bruce Neswick (b. 1956)

welcome

The Entrance Rite
introit

O Lord, give thy Holy Spirit Thomas Tallis (1505–1585)
O Lord, give thy Holy Spirit into our hearts, and lighten our understanding, 
that we may dwell in the fear of thy Name all the days of our life; that we may 
know thee, the only true God, and Jesus Christ whom thou hast sent.

hymn at the procession - 225 Sung by all, standing.
Hail thee, festival day! Salve festa dies

opening acclamation
Alleluia! Christ is risen! 
The Lord is risen indeed! Alleluia!

song of praise All sing the refrain.
Hail thee, festival day! Salve festa dies

The Day of Pentecost: 
Whitsunday

the holy eucharist 
with renewal of 
baptismal vows

may 31, 2009
at eleven fifteen am

The Reverend Canon Carol L. Wade, presider
The Reverend Canon Stephen Huber, gospeller
The Reverend Canon John Peterson, assistant

The Very Reverend Samuel T. Lloyd III, preacher
The Cathedral Choir of Men and Boys
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the collect for the day
The Lord be with you.
And also with you. 
Let us pray. 

The presider prays the collect, and the people respond Amen.

The Word of God
The people are seated for the reading and psalm.

the first reading Ezekiel 37:1–14

The lesson is read. 

The people stand to sing.

hymn 508
Breathe on me, Breath of God Nova Vita

The people are seated.

the second reading Acts 2:1–21

The lesson is read. 

The people stand to sing and remain standing for the Gospel.

hymn at the sequence
Alleluia, alleluia! Lux eoi

the gospel John 20:19–23

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to John.
Glory to you, Lord Christ.

The Gospel is read.

The Gospel of the Lord. 
Praise to you, Lord Christ.

The people are seated at the invitation of the preacher.

the sermon Dean Lloyd
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Renewal of Baptismal Vows
The people turn to face the baptismal font as they sing.

chant
Veni, Sancte Spiritus Jacques Berthier (1923–1994)

Come, Holy Spirit, from heaven shine forth with your glorious light. Holy 
Spirit, come to us. Come, Father of the poor, come generous Spirit, come 
light of our hearts. Holy Spirit, come to us. Come from the four winds, 
O Spirit, come breath of God; disperse the shadows over us, renew and 
strengthen your people. Holy Spirit, come to us. Most kindly warming light! 
Enter the inmost depths of our hearts, for we are faithful to you. Without 
your presence we have nothing worthy, nothing pure. Holy Spirit, come 
to us.

thanksgiving over the water
The Lord be with you. 
And also with you. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give our thanks and praise.

The presider gives thanks to God for the gift of water, calling upon the Holy Spirit to sanctify 
these waters of new life, and the people respond Amen.

the baptismal covenant
Let us renew our commitment to Christ and our own baptismal covenant.

Do you reaffirm your renunciation of evil and renew your commitment to 
Jesus Christ?
I do.

Do you believe in God the Father?
I believe in God, the Father almighty, creator of heaven and earth.

Do you believe in Jesus Christ, the Son of God? 
I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord. He was conceived by the 
power of the Holy Spirit and born of the Virgin Mary. He suffered under 
Pontius Pilate, was crucified, died, and was buried. He descended to the 
dead. On the third day he rose again. He ascended into heaven, and is seated 
at the right hand of the Father. He will come again to judge the living and 
the dead.

Do you believe in God the Holy Spirit? 
I believe in the Holy Spirit, the holy catholic Church, the communion of 
saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the body, and the life 
everlasting.

Will you continue in the apostles’ teaching and fellowship, in the breaking 
of bread, and in the prayers? 
I will, with God’s help.

Will you persevere in resisting evil, and, whenever you fall into sin, repent 
and return to the Lord? 
I will, with God’s help.

Will you proclaim by word and example the Good News of God in Christ?
I will, with God’s help.
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Will you seek and serve Christ in all persons, loving your neighbor as 
yourself? 
I will, with God’s help.

Will you strive for justice and peace among all people, and respect the dignity 
of every human being? 
I will, with God’s help.

prayers
After each petition the people respond,

Holy Spirit, move within us.

As a reminder of our own adoption into the family of God the ministers shower the people 
with the waters of Baptism. 

hymn 506 stanzas 1–2, 4–5
Praise the Spirit in Creation Finnian

the peace
The peace of the Lord be always with you. 
And also with you.

The people greet one another with a sign of God’s peace and then are seated.

the offertory 
The people remain seated while an offering is collected to support the Cathedral’s work of sharing 
God’s love with the world.

anthem at the offertory
Listen sweet dove Grayston Ives (b. 1948)

Listen sweet dove unto my song, and spread thy golden wings in me; 
hatching my tender heart so long, till it get wing and flie away with thee. 
Such glorious gifts thou didst bestow the earth did like a heav’n appeare, 
the starres were coming down to know if they might mend their wages and 
serve here. The sunne which once did shine alone, hung down his head 
and wisht for night, when he beheld twelve sunnes for one going about 
the world and giving light. Lord though we change thou art the same, the 
same sweet God of love and light: restore this day for thy great name, unto 
his ancient and miraculous right.

George Herbert

The people stand for the presentation acclamation and remain standing.

presentation acclamation 
O praise ye the Lord Laudate Dominum

The Holy Communion
the great thanksgiving 

The Lord be with you.  And also with you. 
Lift up your hearts. We lift them to the Lord. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give our thanks and praise. 



�

The presider offers our thanks to God for the grace and mercy made available to us in 
Christ, and in response we sing:

sanctus and benedictus
Holy, holy, holy A Community Mass 

The presider gives thanks to God for the reconciling work of Christ’s passion and 
resurrection and prays over the bread and wine.

And so, remembering all that was done for us: the cross, the tomb, the 
resurrection and ascension, longing for Christ’s coming in glory, and 
presenting to you these gifts your earth has formed and human hands have 
made, we acclaim you, O Christ: Dying, you destroyed our death. Rising, 
you restored our life. Christ Jesus, come in glory!

Send your Holy Spirit upon us and upon these gifts of bread and wine that 
they may be to us the Body and Blood of your Christ. Grant that we, burning 
with your Spirit’s power, may be a people of hope, justice and love.

Giver of Life, draw us together in the Body of Christ, and in the fullness of 
time gather us with all your people into the joy of our true eternal home. 
Through Christ and with Christ and in Christ, by the inspiration of your 
Holy Spirit, we worship you our God and Creator in voices of unending 
praise. Blessed are you now and for ever. AMen.

the lord’s prayer 
Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name, thy kingdom come, 
thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread. 
And forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us. 
And lead us not into temptation, but deliver us from evil. For thine is the 
kingdom, and the power, and the glory, for ever and ever. Amen.

the breaking of the bread and the fraction anthem

invitation The people are seated. 

All who seek God and a deeper life in Christ are welcome to receive Holy Eucharist. Gluten-free 
wafers are available; please make your need known to the minister. If you desire to receive 
prayers for healing, you are invited to proceed to the high altar after receiving Holy Communion 
or immediately following the service.



Massachusetts and Wisconsin Avenues, NW
Washington, DC 20016-5098
(202) 537-6200
www.nationalcathedral.org

anthem at the communion
Cantique de Jean Racine Gabriel Fauré (1845–1924)

Verbe égal au Très-Haut, notre unique espérance, jour éternel de la terre et des 
cieux, de la paisible nuit, nous rompons le silence. Divin Sauveur jette sur nous 
les yeux! Répands sur nous le feu de ta grâce puissante, que tout l’enfer fuie au 
son de ta voix, dissipe le sommeil d’une âme languisante, qui la conduit l’oubli 
de tes lois! O Christ sois favorable à ce peuple fidèle pour te bénir maintenant 
rasemblé; reçois les chants qu’il offre â ta gloire immortelle et de tes dons qu’il 
retourne comblé!

O Redeemer divine, our sole hope of salvation, eternal light of the earth 
and the sky, on this thy holy day we kneel in adoration. O Savior turn on us 
thy loving eye. Send down on us the fire of thy grace all-consuming, whose 
wondrous might dispersed the powers of hell, and rouse our slumb’ring 
souls with radiance all-illuming that they may waken thy mercy to tell. O 
Christ bestow thy blessing on us, we implore thee, who here are gathered 
on penitent knee. Accept the hymns we chant to thine everlasting glory 
and these thy gifts we return unto thee!

Matins Hymn

The people stand. 

hymn at the communion - 516
Come down, O Love divine Down Ampney

the postcommunion prayer Said by all. 

God of abundance, you have fed us with the bread of life and cup of salvation; 
you have united us with Christ and one another; and you have made us one 
with all your people in heaven and on earth. now send us forth in the power 
of your Spirit, that we may proclaim your redeeming love to the world and 
continue for ever in the risen life of Christ. Amen.

the blessing
The presider offers a blessing and the people respond Amen.

hymn at the closing - 436 Sung by all.
Lift up your heads, ye mighty gates Truro

the dismissal
Let us go forth into the world rejoicing in the power of the Spirit.
Thanks be to God.

organ voluntary
Prélude et Fugue en si Majeur, Op. 7, No. 1 Marcel Dupré (1886–1971)

permissions Hail thee, festival day! Words: Venantius Honorius Fortunatus (c.540-c.600); tr. 
English Hymnal, 1906, alt. Music: Salve festa dies, Ralph Vaughan Williams (1872-1958). Reprinted 
under OneLicense.net #A-709283. Alleluia, alleuia! Words: Christopher Wordsworth (1807-1885), 
alt. Music: Lux eoi, Arthur Seymour Sullivan (1842-1900). Public Domain. Veni, Sancte Spiritus. 
Words and Music: Jacques Berthier (1923-1994). Reprinted under OneLicense.net #A-709283. 
O praise ye the Lord. Words: Henry Williams Baker (1821-1877), alt.; based on Psalms 148 and 150. 
Music: Laudate Dominum, Charles Hubert Hasting Parry (1848-1918). Public Domain. Sanctus: 
Holy, Holy, Holy. Words: Traditional. Music: A Community Mass, Richard Proulx (b. 1937). Reprinted 
under OneLicense.net #A-709283.


